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S p a n y o l  a4 méri  ka.

Júl.  e l s ő j é n ,  M c x i c ó b ó l  M á ju s ’ ó d ,  Al- 
v a r a d o b ó l  p e d ig  u g y a n  a z o n  h ó n a p  i 5 d i n 
d u lt  le v e le k  é r k e z é n e k - m e g  L o n d o n b a .  M a 
j u s ’ ö d ,  az a ’ tu d ó s ítá s  j ö t t M e x i c ó b a , h o g y  
S a c r i f l c io s r a  és A l v a r a d ó b a  17 h a jó k  é r k e 
z é n e k ,  ’s k ö z ö t tö k  v a g y o n  a ’ L i o n  n e v e z e 
tű  i s ,  m e l ly  G o l d s m i t h t ő l  cs  tá r s a i tó l  az  
e lső  p é n z b e l i  s z á l l í tá s t  h o z t a  a ’ M c x ic ó i  
I g a z g a t á s n a k .  E g y  k ü l d é s  Á p r .  v é g é n  in- 
d ítta tot l-c l  M c x i c ó b ó l  a ’ t e n g e r  - p a r t r a , ’s 
J a la p á b a  s z e r e n c s é s e n  e l ju tott .  E nnek ő r i 
zete  5 5 o e m b e r b ő l ,  ’s a ’ r e a jo k  b íz o t t  p é n z  
1 ,2 0 0 ,0 0 0  Iont S t e r l i n g b ő l  á l l o t t ,  m e l l y n c k  
e u y  r é s z e  Y c r a - C r u z b a n  a ’ G é n .  Y i t t o r i a

re  el nem látott n e h é z s é g e k  adnák-elő  m a 
g o k a t ."  Erre a ’ C o u r i e r  a z t  te le l te ,  h o g y  
azt  u g y a n  nem m o n d h a t ja  h o g y  l l e r v e y  Ú r  
é t id é t  ne írhatott  v o ln a  , de m o n d h a t ja  
a z t ,  h o g y  az i l ly  k in y i la tk o z ta tá s  re á  n e m  
b í z a t o t t ,  mint a’ m e l ly  e g é s z e n  e l le n k e z ik  
a z  ezelőtt  n éh án y  n a p o k k a l  a Páriám én* 
H u n b an  le lh ozott  p r i n c í p i u m o k k a l  , mel- 
l y e k  szerint  az  á n g lu s  j o b b á g y o k n a k  péz- 
b e l i  d o lg a ik b a  v a l ó  a v a t k o z á s s a l  a ’ M in is z 
te r e k  nem a k a r já k  e z e n t ú l  m e g h a b o r í t a n i  
a z  id e g e n  N e m z e te k k e l  v a ló  cg y b e k ö tte té -  
seket.

Y t u r l i d e  e m lé k e z e te s  d o lg a in a k  m o s 
ta n á b a n  n y o m ta tv a  k ia d a to t t  l e í r á s á b a n ,  
A m e r ik á n a k  a z  u t ó b b i  í ö  e s z te n d ő k '  a latt

v e z é r l é s e  a la tt  lé v ő  s e r e g e k  s z a m a r a ,  m á s  volt á l l a p o t á r ó l  n ó m d l y  fo n to s  k ö z lé s e k r e  
r é s z e  a ’ K e r e s k e d ő k  p o r t é k á in a k  k i v i t e lé r e  ích e t  t a l á l n i , e z e k  szerint:  A  m in t  b o u n a -  
re n d e lte tc t t .  p a r t e  J ó z s e f  a ’ s p a n y o l  király i-s z é k e t  el-

A ’ L o n d o n i  Ú j s á g o k  p e n n a - h a r e z b a  ke- l o g l a l t a ,  a ’ C r e o lo k  A m e r i k á b a n  m e g ta g a d -  
v e r e d t e k  ez  id ő  s z e r in t  a ’ l l e r v e y  á lta l  Me- tak tőle a z  e n g e d e l m e s s é g e t ,  r a g a s z k o d v á n  
x i c ó b ó l  k ü ld e t e t t  h iv a ta lo s  le v e le k  felett. F e r d i n a n d  K i r á l y h o z .  A z  a k k o r i  M c x ic ó i
A ’ C o u r i e r  s z e r in t  a z  ő tu d ó s í tá s a i  n e m  V ic e - K ir á ly  l t u r r i g a r i t ,  ki^ a C r e o l o k h o z  
k e d v e z ő b b e k  a z  d ö b b e n i  ék n él  5 s a ’ neve-  j ó i n d u l a t t a l  v is e l te te t t ,  a  S p a n y o l o k  le
sett  Ú j s á g  m é g  azt  is m o n d j a ,  h o g y  W a r d  te t té k ,  s h e ly e tte  \ a n e g á s t  v á la s z to t ta k .

U r  n e m e g y h a m a r  f o g  is m é t  m á s o d s z o r Ezt a z  A m é r i k a i a k  g y ű l ö l t é k ,  m e l ly é r t  is
M e x i c ó b a  m e n n i.  A ’ M o r n i n g  - C h r o n i c l e  c z i m b o r a - t á r s a s á g o k  s z á r m á z t á k ,  l l i d a l g o  
a z t  b e s z é l l i , h o g y  l l e r v e y  U r  e g y  n a g y  ke- n e v e z e t ű  P a p  t c l t á m a d o t t ,  de m in d e n  si* 
1 c s k e d ő - h á z n a k  p é n z t  i l lető  k é r d é s é r e  ezt  k é r  n é l k ü l ;  ez t  k ö v e tte  l o r r e s ,  k i  a L o s«I __ _ _ 1 1 . » n * ' 1 nL

ezen  s z e m p i l la n t á s -  R e m e dl e m e d i o s  h e g y é n  ta r to tta  h ad iszá liását .  Ek- 
(or l a j b a n  Y t u r b i d e ,  k i  e lőkelő  M cx icó i

fele lte  v o l n a : , ,A ’ m it
b a n  Í g é r h e t e k , a n n y i b ó l  á l l , h o g y  h a  a ’ k 
k ü le s ö n v é t e lb c l i  a l k u d o z á s t  a ’ C o n g r e s s u s  f a m í l i á b ó l  v a l ó  ’s jó é r té k ű  e m b e r  v o l i ,  
m e g  fo g ja  e r ő s í t e n i ,  a k k o r  az  m a j d  n e m  a ’ s p a n y o l  A r m a d á n á l  H a d n a g y i  t isz tsé g e t  
c s a k  h o g y  v c d e l m c z t e t i k  és e lő s e g í í tc t ik  a z  v ise lt .  1 8 1 0 - t o l  1 8 1 6 - ig  g y a k r a n  m e g i c i t c  
á n g l u s  I g a z g a tá s  á l t a l ,  h a n e m  a n n a k  itteni  ő a z o n  m a g o k a t  m in d c n le ló l  j e le n t g e lő h a -  
b c í ó l y a s a  a ’ t ö r t é n h e t ő  s z á m a d á s o k r ó l  is r a m ia  c s o p o r t o k a t ,  m e l ly e n  l l i d a l g o
b i z o n y o s s á  le h e i i  a z  e m b e r t ,  n e  ta lá n  elő- T o r r e s ’ p é ld á j i  s z e r i n t ,  c s u p á n  r a g a d o z a s

)(



Vetett indultak-el. Lassan lassan Gene- Royalisták pedig' attól féltek, hogy majd 
rálisságig felment Yturbide , ’s 13 i d-ban törvénytelen hatalmai fogna magának ven-

r  é is z a k i  A r m a d á t  v e z é r l e t t é ,  ’s ni. lUy v é l e k e d é s e k  u r a l k o d t a k  le g in k á b b
/ •  1  v . 1 S 1  1  í ' T-r.

H a t a l-
r o s z  s z ín b e n  fcs-

m a r  az
k é t  ta r to m á n y  v o l t  k o r m á n y a  alati
m a s  e l le n s é g e i  a z o n b a n  
tették őtet le a V i c e - K i r á l y  előtt, ’s e ze n  
Y t u r b i d e , jó l le h e t  az  e llene tétetett v á d  r á 
g a l m a z á s n a k  ism ertetett  i s ,  a n n y ir a  m eg- 
b o s z s z a n k o d o t t , h o g y ,  t isztségeit  le te t te ,

a C o n g r c s s e s b a n , ’s é p p e n  c l  a k a r a k Y t u r  
b it ié tő l  v e n n i  a ’ F ő - v e z é r s é g e t , m i d ő n  Má- 
jus iod  1822 a’ katonák és a’ ne 0 Őtct
C s á s z á r n a k  k ik iá l to t tá k .  M id ő n  e k k o r  a' 
C o n g r e s s u s  azt  k ív á n t a  , h o g y  Y t u r b i d e  
s z e m é ly e s e n  je le n n e - m e g  az  e ’ r é s z b e n  te-

»s a tya i  jó sz á g á b a  v o n t a - m e g  m a g á t ,  h o l  e n d ő  v i t a t á s o k o n  , k o c s i j á b ó l  a ’ lo v a k a t  
e g y e d ü l  m eze i  m u n k á v a l  fo g la la to s k o d o tt ,  k i fo g ta  a ’ n é p ,  ’s m a g a  v o n t a  a z t ,  m int 
A l ig  végződött-c l  1 8 1 9 - b e n  a m a  kis h á b o 
r ú ,  a ’ m in t  az  1820 -diki  s p a n y o l  p á r tü té s -  
n ck  h íre  M c x ic ó b a  is e lhatott  , ’s n a g y  k ih ird e tte  C s á s z á r n a k , ’s ő e ’ s z e r i n t  (m int
s z a k a d á s o k r a  szo lg á lta to tt  a lk a lm a to s s a -

Y  t u r b id e  m o n d j a ,  a z  ő a k a ra t ja  e l l e n ,  a’ 
g y ű lé s - p a lo ta  e léb e .  A ’ C o n g r e s s u s  őtet

m a g a  k ife jez i)  fe lá ld o z á  m a g á t  a ’ k öOZjO-
got.  A* m e Ily p lá n u m o t  e k k o r  Y  t u r b id e  a ’ n a k ,  ’s a z  e g é s z h e z  v o n s z ó  s z e r é t é i b ő l  reá- 
k ü lö n b f e ie  fé le lm ek  e lé b e k  t e r j e s z t e t t , a z  b í r t a  m a g á t  a ’ h a t a lo m - p á lc z á n a k  és a ’ ko-

_  _  ____ 1  v  1  r .  -■ . ____  ^ »« «

r ó n á n a k  e l fo g a d á s á r a .  K e v é s  id ő  m ú lv ae l fo g a d ta to t t ,  ’s Y g u a l á b a n  F e b r .  2 o d  a lá 
ír á s s a l  m egerősíttetett .  A ’ n e v e z e tt  plá- a z  új C s á s z á r  n é h á n y  D e p u t á t u s o k a t , kik 
n u ra  a ’ fü g g e t le n s é g n e k  k ih ir d e té s é b ő l  és 
e g y  2 4 c z ik k e ly e s  C o n s t i tu t ió h ó l  állott.

e l le n e  e g y b e e s k ü v é n e k , e l fo g a to t t  , m el  
ly e k e t  m i d ő n  a ’ C o n g r e s s u s  v is z s z a k iv á n t

Kz által  a’ jö v e d e le m  b é s z e d é s e  v é g e t t  fen- v o l n a ,  a n n a k  E lö lü lő jé n e k  O c t .  3 o d  azt 
á l l ó  k ü lö n b fé le  t isz t i  - h iv a t a lo k  eltöröltct-
t e t t e k , ’s VII  F e r d i n a n d , v a g y  h a  e z  m a

. « n ó g a t n á ,  v a la m e l íy ik  testvére  , az

na V e r a - C r u z b a n  k ö z t á r s a s á g o t  h ird etett-

iz e n é  e g y  K a to n a - t is z t  á l t a l ,  h o g y  a ’ g y ű 
lé s n e k  fe n n á l lá s a  m e g s z ű n t .  A ’ m in t  ő m a 
g a  á l l í t j a ,  e z e n  te tten  k ö z ö n s é g e s  le v e  az  

í ín n h a ta lm ú  M e x ic ó i  B i r o d a l o m ’ ig a z g a t a  ö r v e n d e z é s ,  ’s n e k i f m i n d e n f e l ő l  s z e r e n c s é t  
s a ra  m e g h í v a t t a t o t t ; h a  p e d i g  a'; n e v e z e t-  k íván tak.  Kiig e z e k  tö r t é n t e k  G é n .  S á n tá 
tok k ö z ű i  a ’ k o r m á n y t  e g y ik  s e m  fo g a d n á -
e l ,  a b b a n  a z  e s e tb e n  a ’ M exico  iá k  m a g o k  ki j ’s k ü lö n ö s  d o l o g  h o g y  v e l e ,  G é n .  Be
v á la s z th a tn a k  U r a l k o d ó t  m a g o k n a k .  E z e n  c h a v a r r i  a z  ő h a lá lo s  e l le n s é g e  , ’s egy- 
e g é s z  p á r t ü t é s n e k  Y t u r b i d e  v o l t  a ’ fe je '  k i  s z e r s m in d  Y t u r b i d é n e k  b a r á t j a  e ’ r é s z b e n  
G c n c r a l is s i in u s s á  és N a g y -A d m irá l is s á  le v e ,  k e z e t  fogott .  S a n ta n a  és E c c h a v a r r i  a ’ fő 

v a r o s  felé  v e z e té k  e g y e s í te t t  s e r e g e i k e t ,  ’s
t a r t o m á n y o k n a k  n e 

v é b e n ,  h o g y  a ’ C o n g r e s s u s . ú j r a  á l l ít tassék-  
h e l y r e ,  ’s a ’ C s á s z á r  t é t e s s é k - l e .  T u d ó -

s e z e n  t i tu lu s s a l  í r t a - a l á  a ’ M e x ic ó b a u  
k o r m á n y z ó  s p a n y o l  G e n e r á l is  O d o n u j o v a l  
k ö t ö t t  e g y e z é s t , m e l ly  által  az  Y g u a l a i p l á 
n u n  n é a ie l ly  te k in te tb e n  e l fo g a d ta to t t ,  de  
a ’ m e l ly e l  a ’ s p a n y o l  K ir á ly  és a’ s p a n y o l  
C o r t e s i - g y ű lé s  m e g  n e m  ism ertek.  A zon- 
k ö z b e n  K ö v e t e k  v á la sz ta tta k  M e x ic ó b a n ,  
'’s  C o n g r e s s u s  h ívattatott-egybe  a ’ C o n s t i 
tutionali  k i d o l g o z á s a  végett.  Y tu r b id e  m in t  
R e g e n s i g ’ te je ,  v é g r e h a j t ó  hatalm at g y a 
k o ro lt .  E llene a z o n b a n  a p ró d o n k é n t  két 
O p p o s i t io  f o r m á l ó d o t t ;  a ’ k ö ztársasá g  m e l
lé sz íto k  D e s p o t is m u s s a l  v á d o lá k  ő te t ,  a ’

a z t  k ív á n t á k  m in d é i

s ít ta tván  Y t u r b i d e  e z e n  t á m a d á s  f e l ő l ,  a* 
n e v e z e t t  G e n e r á l i s o k h o z  b é k e k ö v e t e t  k ü l 
dött  a z o n  k in y i la t k o z t a t á s s a l  , h o g y  m i v e l
ő a ’ fő  h a t a l o m n a k  á ltá l  vé te lé iva« ú g y  is
k é n s z e r í t te te t t ,  a r r ó l  k é s z  l e m o n d a n i ,  f i l i 

n’ fe lek  m e g e g y o z é n e k .  o Y t u r b i d eU V 1 V
O r s z á g b a  e l u t a 

zott.  N e v e z e te s  d o l o g  , h o g y  ez  ú t ta l  u g y a n  
a z o n  n a p  e v e z e tt  ő el C o w e s b ő l , oó

b e n
M á ju s ’ n d  18 2 0  O l a s z



volekbol latszik topábbá, hogv az említett 
hónapnak ío d , egy etcrtőleg valami őoxpa- 
i!\ol liatona-tisztckkel , kik foglyokul tar-

■ Tele. Jövő Augusztus’ vegével alkalmasint 
v elletünk tudósításokat megéri ezc’séről.

A’ f. b. ód és 6d napjain költ legújabb 
Londoni Ujság-levclek Déi-amcrikaból !ou- tatának a’ kastélyban, ’s a* Feketéket el

csábították, a’ kastély a’ Royalistáknak ab
taladatott, ’s benne a’ spanyol zászló ki-

— • Apr. 18d Insurgens Ad
mirális Guise megérkezett hajós seressé cs
ibéjével Callao alá, s ezen kikötőt körűl-

tos tndósitás< kai közölnek. L. m : I ima ,
’s Peru’ ezen tő-városánalí kikötője Callao, 
újra a’ Royalisták’ kezére körűiének. A’ szcgcztctctt. 
rcAizeit tudósításokból következendő kivo
nást közöl egy ánglus Újság f. h. ód: A* 
„Chielicstcri Gró!né“ nevet viselő posta-ba- kerítette.
jóval, niclly Ruenos-Ayresből, a honnan 
Ápr. 2dd indult , közelebb Falmouthba

IV i s tudósításokat vevőnkmegérkező 11 ,
Dél-amérikából.

Ezen történetek, a’ mint gon
dolni lehet, nagyon megszomorították Li
mában a Függetleneket. Fobr. ifid vagy 
a körűi lioliv ártól hivatalos - levelek

A’ Buenos-Ayrcsi Ujsá- kezének , mcllyekben jelenti hogy
cr-

ta
gokban találtatik Miniszter Canning György Dictátorságot elfogadja, ’s Gen. Merino 
Úrnak a’ Buenos-Ayrcsi Igazgatáshoz intő- Nicochcát, ki Bucnos-Ayresi fi,L im ai Kör
zeti bémutató levele, mcllyet ío Consulunk Hiányzóvá kinevezi. Torrc-Tagle, a* köz- 
Parisli Úr nyujtolt-bé. Az ezen Újságok- társaságnak volt Elölülője akkor tájban hi
bán közöltetett észrevételekből láthatni, vatal nélkül volt, ’sa ’ mint hallatott, fami-
liogy bár mit beszélljcnck is Angliában a’ Bájával együtt Chiliben akarta magát meg-
Spanyol Amerikai Statusok vonni. A szcrecsen seregek’ fcllázadása-
nek forma szerint való megismeréséről, nak, ’s a’ kastélynak általok árűló módon 
azoknak Igazgatásának egyike legalább spanyol kézre való játszodtatásánalc követ- 
u. m. a’ Buenos-Ayrcsi, igen meg vagyon kezesei csakham ar világosságra
elégedve azzal a mit tevénk. Ugyan Látván a Függetlenek hogy Limában to-
azon Újságok Ápr. 14d azt tartják , hogy vább nem állhatnának helyt,Febr. 2-d a’

A sia , és Aquila nevezetű spanyol ha
jók, az ottani vizekre mcgcrkezénck. A’ 
mit czéljokról, s útjokról kitanonatni le

nevezett várost odahagyák, s Lima és 
Truxillo között Patavilcába vonultak. Har
mad napra egy, ezer emberből álló spa- 

hetett, annak hírével azonnal köret indít- nyol sereg ment oda Piscoból, a’ mint
tatott-el Chilibe cs Peruba. Azt mond- Laliik, Gén. Rodic’ vezérlése alatt.
jak hogy a’ Columbiai Biztos Funes Ur Santiago de Chilei levél Mártz. i2d  ha- 
meghatalmaztatott arra nézve hogy Gén. sonlóképen emlékezik a’ Callaói nevezett 
Bolivár’ kezessége mellett, Buenos-Ayres- tám adásról, és így szó ll: ,,A’ Liberator 
ben vagy az Igazgatással, vagy a’ Bankkal, hátramaradott Patavilcában, hogy ottan 
vagy pedig a’ Kereskedőkkel , Peru szá- azon terhes betegségből, mellybe Januá- 
n ára  o— 5oo,ooo riaszierből álló kölcsön- riusban esett, meggyógyúlna. A’ Colum»
vételt hajtana végre A’ fonémán ke- biai seregek 6 5 oo állának, a Pe
resétől jött Limai levelekből tudjuk, hogy ruiak Truxillóban Le Mar alatt nem igen 
a’ Calróban feküvő Rio de la Platói szere- volánok többen 3 ooo-nél, ’s ezek két an- 
e‘ en Regement, melly valami fi— 700 em- nyira fognak szaporíftatni. Még több Co- 
berbol álló , ’s tíz hónapi zsoldja volt hát iun.biai seregeket is várnak ; ele hoc

Febr. /fdil ere virradó éjjel fcllézzadott, Liberator mikor fog
ry a 

táborba szál'ani,
risztjeit és Gén. Alvaradót meggyilkolta, azt meg nem lehet’ tudni. —  A’ spanyol
és az erősséget elfoglalta. Ugyan azon 1c- Ixaeli erőt imígy számolj ák-elő: Cautery

).( *



alatt Jattjában 45oo ember ; Valdez alatt áztatott húst és kétszer sült kenyeret. V
Arequipában iooo Laserva alatt Cuzcó- pénz szűke olly nagy, hogy az lusurgen
b a n ó o o o ;  O la n e ta  alatt  2 o o o ; I c a b a n  1600 sok a ’ P i n c h i n a  és O u r i c a  n e v e t  v i s e lő  Bri-

gantinájiknak magok leszedték a’ köteleiket.ember feküdött.“

S p a n y o l  O r s z á g .
Ánglus Kapitány Maitland letelte a’ kor-

M adritból, Júl. elsőiéről így írnak a rúságot.
m ányt, nem tűrhetvén tovább a nyorno-

tudósítások CuracaónEzen
franczia Ujság-lcvelck : „Az Igazság-Minisz- keresztül jövénck. A’ következendő, ugyan 
tere egy királyi parancsolatot küldött a’ csak hivatalos jelentések pedig egyenesen
Policzáj fő Tisztnek, mcllynél fogva azok, ~ .............. ’
kik a’ közbocsánatot illető Decrctumot 
roszszúl magyarázván, Madritba viszsza- szállottá. Bolivárt, ki 14,00 emberrel volt, 
tértek, ottan maradhatásokra nézve nyit- egy sokkal kevesebb számból álló spanyol 
vánvaló cngedelmet eszközoljenek-ki.

Costa-Firmából, e’ szerint: „Szanta Fe do 
Bogotát royalista Generális Canterac meg-

s e r e g  m e g v e r t e  és megfutamtatta. A’ 1°
A’ Tengeri-Miniszter következendő, Május’ ügynek ezen győzedelmét, leginkább a’ dő
löd  indult hivatalos tudósítást vett a’ Puer- rék spanyol lovasságnak lehet köszönni. 
to-Riccói Fő-kapitánytól: „Ezennel küldöm A’ győzedelemnek egyszerre az leve a’ foga- 
Excládnak az azon győzedelmekről szólló natja,hogy 4000Insurgens a’ pártülés’ zász-
jelentést , mellyeket a’ Királynak a’ mi 
Urunknak hadi seregei Szanta-Fében,

lóját odahagyván, a’ had’ zászióji ala által jött. 
Bolivár olly sebességgel futott Carthage-

mellynek fő-városát megszállottuk , és Ma- náig, hogy egész becsületbeli Gárdája ei- 
racaibóban tevének. Eleve tudtunkra esett hullott belé, vagy őtet elhagyó. Sucre ne- 
Bolivarnak Peruban több ízben lett meg- vezető Iladnagyja egy csekély csoportul jár 
verettetése. Egy Vincencio Parra nevező fel ’s alá , ’s híjába kér saporitast Igazga
tó hűséges Spanyol, ki igen eszes, és hi- tásától (Chiliből); mert erre a’ pártos tiszti
teles ember, éppen most érkezett-megMa- 
racaibóból, a’ honnan csak a* múlt hó
napban indult, ’s engemet környűlálíáso- 
san tudósított a’ pártosoknak kétségbeesett 
állapotokról. Ezeket a’ nyomorúság ré
szint elpusztítja részint meghasonlókká

hivatalok ügyelni sem akarnak, tudván 
hogy annyi szerencsétlenséget nem lehetne 
megorvosolni. —  Halál a’ fején , a’ ki az 
Armada felől tudósít valakit. Minden fe
lé Anarchia uralkodik. Cisneros, hol kis- 
sebb hol nagyobb csoporttal portyászik,

tészi egymásközött, mindenfelől lehet hal- ’s pusztít, és ragadoz. Zulia kerületénél 
lan i, miként óhajtják! a királyi hatalom- lakosai Sooo Piasztcr jutalmat Ígértek an
nak helyreállíttatását. Egy csekély hadi nak a ki őtet elfogja. Lanóban a’ színes

lakosok egybeszövetkeztek minden Fejérek
nek meggyilkolások végett. Paez hét Ober- 

partos igazgatás kétségbeesésre juttatott, stert lövetett agyon, mint a’ kik 
egyesítse. Oberster Perez, egy spanyol
szökevény, Puerto-Cabellóban az útszán,

erő is elégséges lenne arra nézve, hogy a’ 
jobb gondolkozáséi embereket, kiket a’

a neve
zett öszveesküvésbe keveredének. Kapi
tány Don Juan Amenguale azt a’ fontos tu- 

íényes^ nappal öletett - meg. Egy Iíapi- dósitást hozta, hogy royalista Generális
tány a Feketék közűi közönségesen kiál- Urdanata ismét elfoglalta M aracaibót; s az
tóttá: Éljen a Király! és senki se merte ottani vizeken hét hajót fogott-el az Insur-
érette bántani. Az insurgens seregek, több gensektől. A’ melly kevés sereg volt a
esztendejénél hogy egy Reál zsoldot seni nevezett helyen, Coróig szaladott.“  —  Az
kaptak, hanem hópénz helyett sós vízbe eddig felhordott tudósitásokou kivűl az
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Areqirpni ós Cuscói Ujság-lcvelck meg e’ csupán nyolez napi időt etiled. pZcn he-
1 a ! * I • • 1 I i 1 « I > I ■ a 9 . .

meny remlszabnson nagyon megiitődtck 
a kiket illetett, s olly előterjesztéseket te
vének a helybeli Igazgatásnak, mellyro 
négy nap múlva az említett pnianesolat 
% iszszíu etetett. A mint mondjak az ijesz
tett reá a’ heh beli Igazgatásra, hogy a*

következendő körny.daliasokat közhk a’
Felső-PeruLan történt dolgokról: „ V  Vi
ce-Király Lascrna ; ki a’ Siensia völgyén 
keresztül hatalmasan űzte az Insurgcnsc- 
ket, őket Oet. 2Íhl ( oehabambanal utol is 
érte. Utóbbiakat Lanza vezérlő; az ütkö
zet keményen Iblyt, hanem a’ spanyol fenyegcteltPorlugalliaih azt emlegettek,'hogy 
gyalogság bagnéítal való m; gtámadással ha az ellenek hozott parancsolat meg fog- 
clhaiározá a’ győzedclmct. Az ellenség 11a allani, ők nagy számú r a b s z o l g á i k a t  
minden agyúját, szekerét, és bútyorát a’ szabadságba helyheztetik, ’s azoknak se- 

satapiaczon kagyá. V esztesége holtakban gedclmekkel ellene fogjak magokat szegez- 
és sebesekben (ioo-ra ment, nem számlál- ni a’ reájok nézve hozott boszszúálló m úl
ván azon 5 oo foglyokat, mellyck a’ Spa- szabásnak. Az új Kormányzó egy Rio de 
nyolok kezére kerültek.“  —  A’ Madriti Jancróból jött hajón Marahamba megérke*
Udvari Újság jelenti Jól. elsőjén hogy a’ zett. Ez ugyanaz, kit ezelőtt a’ nép és 
következendő napon újra egy más napi- a’ seregek nem akarónak s a.
jelentést fog közícni az Amerikai dolgok’ Rióba való viszszatérésre kénszcríténck.Yisz- 
állapotjarók — • A’ f. észt. Jan. 5 d Gróf szamenvén ő akkor, a’ Császártól azt a*

parancsolatot vette , hogy menjen ismét 
Marahamba, ’s ekkor már jobb módon

Ofalia külső Miniszter között, és Marquis

naif ellcncszcgezni nem tartják tanácsos 
nak, vele nem igen vágynak mceM*5»

Talaru () legkeresztyénibb Felségének Nagy
követe között, az 182őcliki háború’ folya- fogadtatott ottan mint először. De a’ ka
matjában tett tengeri rablásokra nézve köt- tonák, kik magokat ugyan az ő hatalmá- 
tetett szerződésnek 3 d czikkelye szerint,
Május’ elsője tétetett határnapúi az ezeket 
illető kölcsönös számadásoknak eligazító- ve; ezek valónak pedig tulajdonképen urai 
sóra , mclly határozott idő a’ két Udvar- a’ helynek. A’ melly hajó a’ Marahami 
nak újabb határozásánál fogva Sept.’ első- Kormányzót hozó , Para számára is új 
jére halasztatott.“

Cádixi és Szevillai magános levelek, 
mellyek Londoni Újságokban közöltetnek, 
még mind egyre azt erősítik, hogy való
sággal fegyveres erővel akarják kénszerí- 
teni a’ hajdani spanyol tartományokat, 
és hogy a’ spanyol Armada számára erő
sen szedik a’ katonákat.

Kormányzót hozott, ki is rendelteléscnek 
helyére azonnal elindúlt.

N agy* B r ita n n ia  és Ir landia-

Mivel mind a’ mellett is , hogy új 
templomok’ építtetésére a’ Parlamentim! 
pénzt adott, még is sokkal kevesebb a* 
templomok száma mint az Ország népes
sége hozza magával, azért e’ végre még 
fél millió font Sterling ajánltatott. A’ Can- 

Londonba {. h. elejénMarahámbólMá- terbury Püspök adott 4őo font Sterlinget; 
jus’ 1 fűlikáig terjedő tudósítások érkeze- a’ Londoni, Durhami, és Lincolni Püspö- 
nek. Az ottani helybeli Igazgatás Apr.’ kok különkülön 200— 200-at; az Oxfordi, 
végén egy parancsolatot adott-ki, mellynél
lógva minden európai avagy nőtelcn Por- 100-at ]oo-at; a’ Wcstminsteri Káptalan 
tugalliaikat ki tilt az Országból, s nckick 3 oo-at; Arcbidiaconus Wathen 200-at; az

B r a s i l  i a.

Worchcsteri , és Winchesteri mindenik



Exctori Káptalan, a’ Cambridgei Archidia- halála által törvényesen Kiürült Hatvani 
conus, cs Morris nevezetű Pap mindenik Prépostságra lett Kegyelmes kineveztetéso* 
ioo-at ioo-at; ezeken kivül számos élőké- következésében , csakugyan a’ Hatvani 
lök ugyancsak 100— 100 lont Sterlinget Prépostsagra kényes egyházi szertartással 
adtak. Ő Mlíga Fogarasíoldi G róf N á ti as d y p c.

A’ Spanyoloknak Dél-amérika ellen va- rencz Váczi Megyés Püspök Úr által fel
lő készületekről szóiban a’ C ourier, azt szenteltetvén, egyszersmind az egyházi tör-
mondja, hogy mivel ők igen késedelmesek, 
míg az Expediót kiállítják, addig az Ame
rikai Statusoknak függetlensége egész vilá
gon

I

kiliirdettethetnék.
B e c s .

vényeknek értelméhez képest egyházi jus
sainak birtokába béiktattatott. Már ezen 
fényes innepet megelőző szombaton dél
után Ő Mlíga a’ tisztelt G róf Püspök Ú r, 
számos egyházi és világi Uraságoktól úgy

F é r c h e z  K á r o l y  Ő Cs. K. Fő Her- szint®, 48 lovagoktól , az harangoknak egy-
ezegsége, kísértetvén Kamarája’ Elölülője, 1? \a .° s*óilása között egész a templom’
és. k. Kamarás és Udvari Tanácsos Mélt. G ö- ajtajáig kísértetvén, itt rangjához illő egy*
r ö g Úr által, Salzburgban, Tyrolisban, és az* pompával fogadtatott. Hol az oltári
Vorarlbergben tett utazásából f.h. i7d  Bá- Szentségnek imadasát végezvén, a Plebá-
denbe szerencsésen megérkezett, ’s azolta Ő n*a épületében megszállott. Más nap reg-
Cs. K. Felségekkel ottan múlat. n} ° , óra után, az ezen fényes in-

_ _ _ _  nepre szép számmal öszvegyülekezett kii-
J ú l i n s  lö d  a S t á t u s  - p  a p i r o- lönbféle rangú Papságtól a’ templomba ve-

s a i  n a  k k ö z é p - á r  r o k : » .*» zettetvén O M ltga, a’ szokott egy házi ke
Státus Kötelező levele 5 pCtmal Conv. P. 94 szülétek és a sz. Léleknek segítségül híva

2 1/2 p Ctmal Sorsvonásos Költsön után cerimoniális szent Miséhez, és ez
zel a neki bémutattatott, új Prépost Úr
nak felszenteléséhez kezdett. Mellv alatt

Ugyan az
3820-ról C. P* Ugyan az 1821 roi íoof. C. P#
Bizonyítás i82id. KoltsÖnröl ft ért Conv* P.
Bics Városi Bankó Oblignfiók 2  » Í 2 p  Ctmal 5i 0  Mlígának Fő Tiszt. R i e c k  János Úr 
100 for.C. P. 249 7/8 for. V. Czban. i Bnnk Actia Orodi Prépost, és a’ Ns. Váczi Kántalan’

G» r  D F .  A___  T, 1 . 1 _ .. T1116 for. C. P. Cf. Arany asi T ér s z*

M a g y a r  Or s z á g .
Kanonokja , Fő Tiszt, 
t y  á ns z k y Imre Úr Tereskei Plebánus , 

r  r,- i - * XT uro -r , a T̂s’ A áczi Káptalan’ K is-Prépostja,
i • m  CS' V ,  f  í '  t' a g y ?leI1, I?irn' saint» Fő Tiszt. B i l l o g  István Ú r, 
ly. Magyar Helytartó lanacsnal Titolmo- Csongrádi Fő Esperest cs Váczi Kanonok

* a »»«1 « lá to tt 1  ek. H * r s 1 c s több más egyházi férfiakkal tették a szol-
bcicncz U at,  eddig iolt  Protocollistat, galatot. Az új Prépost Úr körül Fő Tiszt.

;V  V ” r  C f , y0ra; ,L;r‘a ’ C s c h  András Ú r, Grábai Prépost, ás Kis 
N. Vármegyék Tábla-Biraját. Kun P elegy haza varosának erdemes P lc

F. h. 14d a’ következendő czikhelyt 
közlika’ Hazai Tudósítások: Pietlős innep 
vala Hatvan Mező-városára nézve Jún. 2od
n'apj
k o p f  Mihály Ú r, ezen városnak Lelki-

u. m. a’ mellyen Fő Tiszt. V a i s z-11*1 * 1 -rr
— ^  ^

i t f  Sd F ő " * T i s z t e  M “ V  CS''Í'' hcl)l,cli FF'bánosnnk törvényes beiktatta-J,ui. od t o  liszt. M e i t n e r  Bcnuu Ur tása. Ennek végbcvitelére ő  Mltgtól a' Püs-

bánosa; Fő Tiszt. B e n g y e l  György 
Kuehnai Prépost Úrral ’s egyszersmind 
Hold Mező Vásárhelyi Plébánossal vezcíő- 
képen foglalatoskodván. Ugyan ezen fel
szentelés alalt mindjárt az Evangycliom 
u'án történt az új Prépost Ú rnak, mint
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p ó k  U r l ó l
T" u rr'* !< <) rísz!. R n 1 o p h István Ur cl él yi Fejedelemségben credo Borr \  , • 1 * f c*

[evén meghatalmazva, az új Prépost l  r- s z é k i  nsvauyos-viznck, a’ n ém et és o la s z
ual<, mint helybeli Lelkipásztornak , v e 
lős  eirvházi ékes; nszódesaval szívére kö-

1 á l l o m á n y o k b a n  v a ló  a ru la sa ra  nézve. 
I l iv e l  a z o n b a n  az említett

töt te k iv á ló ié v a l  cgyüíqaró k ö t e l e s s é g e i t ,
i '/.\ r. ciryrzcrsmiiid azoknak fed h e te t le n' • ,

tcSieeíitséi 'C; m e l l )  re az új P ré p o st  l  r lé- 
le le té t  v é g e z v é n ,  a szent Mise á ld o z a t  a

e g c s s e g
s z e r z ő  víz  m ég m iiü l  b e n n  az O r s z á g b a n  
m in d  a K ú l lö ld ö n  k e v é s s é  ismeretes , s o k  
a k a d á ly o k k a l  l é v é n  m e g s z e r e z h e té s e  egy 
b e k ö l tc tv c  , s t ele a lk a lm a s in t  ed d ige ló

v é le  ja r ó  tc lszentc ltetésse l  t o v á b b  ldlytat- c s a k  a ’ k ö r n y é k b e l ie k  é lv é n  ; e rre  n é z v e  
t a t o l t , és „ T é g e d *  Isten d i c s é r ü n k "  ének- a lo l ir t  k ö te le ssé g é n e k  t a r t ja ,  a* s z o k á s b a n  
k e l ,  a ’ m o z s a r a k n a k  e g é s z  M ise  a la lt  k ö z 
b e n  v a l ó  d u r r o g ta tá s a  k ö z ö t t  béte jeztetett .  ___n _____
A z in n e p e t  fényes e b é d  k ö v e t t e , m e l l y n é l  m c l ly  az ed d ig  ism e re te s e k  k ö z ö t t  m é ltá n

a* le g e r ő s e b b e k  és le g t iS ztá b b a k  k ö z é  szám -

{7 / *
lé v ő  a janlgatasok  h e h e t t ,  a z  em lített  h a s z 
n o s  ásván yo s  és c u é s s é g  s z e r z ő  v í z n e k ,» n o

n k a s t é l y b a n ,  a ’ P l é b á n i á n ,  a ’ f o g a d ó b a n ,  
's a ’ v á r o s h á z á n á l  k ö z e l  két s z á z  szem é- lá lta th atik  , le ír á s á t  e z e n n e l  k ö z ö l n i  , * 
l s e k  m e g v o n d  egei t e l v é n , a* p i a c z o n  a* köz-  e g y s z e r s m in d  m e g n e v e z n i  a ’ h e ly e k e t  ,  
néi>’ s z a m á r a  h ú s z  a k ó s  b o r o s  h o r d ó  csap- m e l ly c k e n  az s z e r e z h e t ő .L r# m

Ezen á s v á n y o s  v íz n e k  n lk a tó -ré sze iro lra  ereszte lc tt . V  k ö z  ö r ö m n e k , és t iszte
le tn e k  íő tá r g y a  lett F e ls é g e s  K o r o n á s  F c -  és o r v o s ló  e re jé rő l  a ’ h o n n i  Í r ó k n a k  m u n k a -

j i k , u .  m :  D r .  H c l t c k i  Ú r n a k  „ C o n s p e c t u s  
s y s te m a t ic o -p ra c t ie u s  a q u a r u m  m in e r a l iu m  

r e n c s é s  és h o s z s z a s  é le té é rt  v íg  k ö s z ö n te -  M. P. T r a n s y lv a n in c  i n d i g e n a r u m , V i n d o b o -  
cnL' v.'dtak. T o v á b b á  F ő  Melt. K u d n a i  és n a e  a p u d  F r a n c .  "VYi m in e r  p a g .  70 — i i “  i

j e d e l m ü n k ,  k in e k  s z e r e n c s é s  u r a lk o d á s á é r t ,  
és az e g é s z  fe lséges  A u s z t r ia i  H ázn ak  szc-

D iv é k - Ú j f a lu s i  R u d n a y  S á n d o r  t l c r c z c g -  és E r d é ly  O r s z á g ’, je les  é r d e m e i r ő l  ism e- 
O r s z á g u n k ’ P r í m á s s á ’ ; () M é ltg á n a k  a ’ V a-  r é t e s ,  P r o to - M e d ic u s á n a k  , cs. k. T a n á c s o s  
c z i  M e g y é s  P ü s p ö k  Ú r n a k ;  F ő  M lt g á n a k  n é h a i  P a t a k y  S a m u e l  Ú r n a k  „ D e s c r i p t i o  
G y a r a k i  G r a s s a l k o v i c h  A n t a l ,  szó- p h y s i c o - e h c m i c a  a q u a r u m  m in e r a l iu m  M. 
v a l  m i n d e n  je len  v o lt  e g h á z i  és v i lá g i  ven- P. T r a n s y l v a n i a c “ , P e s te n  T ra t tn e rn á l  1 8 2 0  
d o g  U r a k n a k  e g é s s é g e k é r t , a* m o z s a r a k -  p a g  1 6 — 1 7 ,  e lé g  b ő  e lő a d á s t  f o g la l n a k  
n a k  e g y r e  ta r tó  d u r r o g t a t á s a  k ö z t  t ö b b  m a g o k b a n .  V a g y o n  t. i. e g y  io n t  v a g y  5 2  
p o h a r a k  ü r ít te t te k .  M in d  e z e n ,  m i n d  a ’ lat i l ly e n  B o r s z é k i  á s v á n y o s  v í z b e n :  
k ö v e t k e z e n d ő  n a p o n  O M ltg a  a ’ V á c z i G r ó f  a )  a* f o ly ó  r é s z e k b ő l :
P ü s p ö k  TJr, r é s z s z e r i n t  a ’ h e l y b e l i ,  ré sz-  
s z e r i n t  a ’ s z o m s z é d  h e l y s é g e k b ő l  ide  g y ü -

5 6  - 3̂ c u b i c  h ü v e l y k n y i  s z é n s a v a n y ,
v a g y  fo jtott  le v e g ő .

le k e z e t t  h í v e k r e  te ladta  a ’ b é r m á l á s ’ szent-  b )  a ’ t ü z e t  n e m  k a p ó  részekből: 
s ő g é t ,  s z á m s z e r in t  i 3 5 o-rc. 18

J  e l  e n t é s.
12 .

5  *5 • •
17

g r á n  s z é n s a v a n y  s z é k s ó ;
m é s z ;

k e s e r ű  f ö l d ;

A ’ B o r s z é k i ,  o r v o s l ó  e r e jé r ő l  m é l t á n  el- 
h ír e s e d e t t ,  á s v á n y o s - v íz ’ á r u l ta tá s á r ó l .

Ó Cs. K .  A p o s t o l i  F e l s é g e  18 2 0  Jan. 
8d k ö lt  l e g t ö b b  h a t á r o z á s á n á l  f o g v a  alól-  
í r t n a k  12 e sz te n d e i  , m a s o k a t  k i r e k e s z t ő

va s ;
1 fco

65  
• • 

BT • • 
81

k é n k ő  sa v a n y  s z é k s ó ; 
s ó s a v a n y  s z é k s z ó ; 

a g y a g  f ö ld ;  
k a v ic s  föld.

O r v o s l ó  e r e j é r ő l  a n n y i t  lehet 
k e r s s k e d é s i - ju s t  m é i t ó z t a t o t t  a d n i  a z  Er-< igazán, m o n d a n i ;  h o g y  e z e n  á s v á n y o s  v í z ,
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a’ felvidámító Champaniavanyos vizek
kor nem létét nekik kipótolják; akar az-

hathatósságárft nézve vetélkedhetik Euró
pának leghíresebb orvos vizeivel; és hogy 
ezek közül igen sokakat teijulnúl sok szé- ért, h ogy, a’ mint mar feljebb említettük, 
lesen terjedt nyavalyák’ megorvoslásában. hatliatóssaga az emésztést elősegéíli, az 
Nem is lehet ez máskép’ , minthogy rend- 
kivül sok szénsavany széksó alkotó részei 
által (mellyek minden nevezetes orvos vi
zeknek leghathatósabb alkotó részei), min
den egyéb vizeket szembetúnőképen leljúl- 
halad. Innen a’ beleknek nem csak min- b a n  ne szoruljanak reá. Esztendőtaltal

érzékenységeket ébreszti, a’ vidám éietre 
éleszti a’ vele élőt; és éppen ezen tulaj
donságai által harítja-cl az ezzel egéssé- 
ges állapotokban élőknél, hogy betegség
be nem esvén, s í n l ő d ő  á l í a p o t j o k -

den járvány betegségeiben, miilyenek:: az Május’ közepétől October’ közepéig a’ ma-
emésztetlenség, súly , aranyér, giliszták, ga egész becsében ’s méltóságában áll Er- 
fekete epe (hypochondria), méhanya fáj- délynek mind nagyobb mind kissebb asz- 
dalmai ’s nyavalyáji, epe elömlés, süni talain, szint úgy mint minden vendégse-

s egekben, a’ Borszéki ásványos víz 
mellett a’ Külföldnek majd minden orvos 
vizei elmaradhatnak.

Ezen kellemetes ita lú , ásványos or
vos víz találtatik B é c s b e n a’ Ilueber Fc- 
rencz Úr lerakó boltjában ( AYeyburggas- 
se zu rE lste r); Fikl Leopold Úrnál (am  
Peter bey silbernen K össél), és az orvos
ló vizekkel élésnek tudva lévő mulató he
lyén a’ Karolina kapu előtt. JLI C  V/ 1 £\ Iá

vér vagy csípősség ’sa ’ t: hanem az ik- 
krás húsoknak, víztartó edényeknek min
den nyavalyájiban , bibiresók ellen , a’ 
mejjnek és tüdőnek járvány (chronicus) 
nyavalyájiban , kiváltképen midőn ezek 
vagy a’ lépről, vagy a ’ köszvénytől ered
nek; a’ vizelletet tartó részeknek nyava
lyájiban, és sok más betegségek’ nemei
b en , a’ mint a’ tapasztalás bizonyítja, 
rendkivülvaló , sőt sok esetekben, mond
hatnánk , csudálkozasra méltó , hasznos 
következéseket vonhat maga után, a’ vele 
való élés.

A gyakorló Orvosnak szabad tetszé- nos polg. Kereskedő Úrnál; P e s t e n  
sérc hagyatik, hogy a’ forrásnak gyógyító kék Unikornis nevű boltban Iírausz l ó 
erejéről magát meggyőzze; mindazaltal re- r o ly , és az arany vasmacskánál Hoffman 
ményli alólírt hogy nem sokara, orvos (Jraknál; S z e g e d e n  Mirkovics és Zsera 
tollal leírva , előadhatja azon tapasztalt vicz Uraknál; Ó - A r a  d ó n  Schober lg . 
gyógyúlásokat, mellyek ezen vízzel való nacz Úrnál.
élés után történtek: itt egyedül azt említi Egyébiránt a’ vevő Urak bizonyosok
meg m eg, hogy Etdely lakosainak nagyobb lehetnek, hogy ezen orvos víz. valamint

ara a nagy buteilianak 24 xr. ezüst, a 
kiesőinek 16 xr. ezüst. —  Magyar Orszá
gon talalíatik P o z s o n y b a n Fischer Já-

a*

része, e g é s s é g e s  k o r á b a n  i s ,  nyá
ron által úgy él ezen vízzel, mint kelle-

csz-minden egyéb ásványos vizek, 
tendőkig épségben eláll, csak hogy pusz-

metcs itallal, még pedig a napnak akár- földre, vagy nedves helyre ne rakattas-
mC'iy részemen, akar magán, akar bor- sanak a’ buteliiák. Költ Borszéken, Júl. 
ral vegyítve: már ez akar azért törten- elsőjén 1824.
jéU, hogy meg vágynak arról győződve, D u l d n c r  G y ö r g y ,  és T á r s a i ,
hogy az igen könnyen emészthető szénsa-

i *» -
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